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 Broj: 780/2-2019
 Datum: 18.11.2019. godine

PREDMET: Pojašnjenje Konkursne dokumentacije za javnu nabavku radova -  Građevinski radovi na obnovi i unapređenju objekata javne namene u javnoj svojini u oblasti socijalne zaštite Dom „Veternik“ JN OP 17/2019.
Povodom Vašeg pismeno, elektronskim putem dostavljenog dopisa za pojašnjenje

konkursne dokumentacije za javnu nabavku radova -  Građevinski radovi na obnovi i unapređenju objekata javne namene u javnoj svojini u oblasti socijalne zaštite Dom „Veternik“ JN OP 17/2019., primljenog dana 15.11.2019. godine, u skladu sa članom 63. stav 2., dostavljamo Vam odgovor na :

           Vaše pitanje:

1. U delu ( 2 ) POSLOVNI KAPACITE na strani  12/313 navodite sledeći uslov:

„ .... Ponuđač je u obavezi da ima u predhodne tri godine i jedan realizovan Ugovor o isporuci i ugradnji lifta.“

Nije definisano na koje tri godine se odnosi traženi uslov. Da li se odnosi na predhodne tri kalendarske godine ili se predhodne tri godine računaju od dana objave poziva na Portalu javnih nabavki.

           Odgovor:

Traženi uslov se odnosi na prethodne tri (3) godine od dana objavljivanja poziva za podnošenje ponuda na Portalu javnih nabavki.

           Vaše pitanje:

2. Zašto se u delu POSLOVNI KAPACITET u dva od tri tražena uslova koje treba da ispuni Ponuđač  navodi vremenski period za reference OD DANA OBJAVE POZIVA...., a za treći uslov se traže predhodne tri godine.

Molimo Naručioca da uskladi periode za koje se traže reference i da u skladu sa tim izvrši izmenu konkursne dokumentacije.

           Odgovor:

Takođe se misli na prethodne tri godine od dana objave poziva na Portalu javnih nabavki.

           Vaše pitanje:

3. U delu ( 2) Poslovni kapacitete traži ...“  realizovan Ugovor o ISPORUCI i ugradnji lifta...“ , Sinonimi za reč ISPORUKA su distribucija, dostava, uručivanje... Molim Vas da pojasnite zašto je za realizovanje ove nabavke bitno da je Ugovor o isporuci i ugradnji lifta? 

           Odgovor:

Zato što je isporuka podrazumeva da je lift isporučen na gradilište i ugrađen na mesto predviđeno za lift tj. u liftovsko okno što je istovetno predmetu javne nabavke.
          Vaše pitanje:

4. Zašto baš Ugovor o isporuci i ugradnji lifta, a ne ugovor o distribuciji i ugradnji lifta?
          Odgovor:

Zato što je isporuka podrazumeva da je lift isporučen na gradilište i ugrađen na mesto predviđeno za lift tj. u liftovsko okno. Distriucija nekog proizvoda može da se vrši na više različitih lokacija. 

          Vaše pitanje:

5. Molimo Naručioca da pojasni kako da se dokazuje ISPORUKA lifta? 

          Odgovor:

Isporuka lifta se dokazuje dostavljanjem potvrda o realizaciji zaključenih ugovora i odgovarajućih strana okončanih situacija (prve i poslednje i drugih po potrebi) po tim ugovorima, kako je navedeno u konkursnoj dokumentaciji.

           Vaše pitanje:

6. U delu ( 3 ) TEHNIČKI KAPACITE traži se:

· Dizalica minimalne nosivosti do 2t

Molimo Vas da definišete nosivost dizalice. Da li treba da je maksimalno DO 2t ili minimalno OD 2t? 

Molimo Vas za izmenu konkursne dokumentacije u delu koji se odnosi na dizalicu jer ovakav zahtev Naručioca je nemoguće ispuniti, pošto minimalno DO 2t ne postoji.

Da ne biste ovaj nemoguć uslov kasnije tumačili na štetu ponuđača molimo Vas da izmenite konkursnu dokumentaciju i definišete nosivost dizalice.

           Odgovor:

Naručilac će prihvatiti bilo koju nosivost dizalice.

           Vaše pitanje:

7. Da li se prihvata dizalica nosivost 5t?

           Odgovor:

Naručilac će prihvatiti dizalicu nosivosti 5t.

          Vaše pitanje:

8. Da li se prihvata dizalica nosivosti 1,8t?

          Odgovor:

Naručilac će prihvatiti dizalicu nosivosti 1,8t.

        Vaše pitanje:

9. U delu ( 2 ) POSLOVNI KAPACITE  traže se reference za radove izvedene na „ objektima javne namene „.

Molimo Vas da definišete javne objekte? Koji su to konkretno objekti? Da li su to svi koji nisu stambeni?

        Odgovor:

U skladu sa Zakonom o planiranju i izgradnji (''Službeni glasnik RS'', br. 72/09, 81/09‐ispravka, 64/10 - оdlukaUS, 24/11 и 121/12, 42/13–odluka US, 50/2013– оdlukaUS, 98/2013– оdlukaUS, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19 и 37/19- др. закон), objekti javne namene su objekti namenjeni za javno korišćenje i mogu biti objekti javne namene u javnoj svojini po osnovu posebnih zakona (linijski infrastrukturni objekti, objekti za potrebe državnih organa, organa teritorijalne autonomije i lokalne samouprave itd.) i ostali objekti javne namene koji mogu biti u svim oblicima svojine (bolnice, domovi zdravlja, domovi za stare, objekti obrazovanja, otvoreni i zatvoreni sportski i rekreativni objekti, objekti kulture, saobraćajni terminali, pošte i drugi objekti).

        Vaše pitanje:

10.U delu ( 2 ) POSLOVNI KAPACITE  traže se reference za radove na rekonstrukciji,adaptaciji, sanaciji, izgradnji i dogradnji predmetnih objekata. 

      Da li na predmetnom objektu za koji se prilaže referenca treba da su izvedene i rekonstrukcija  i adaptacija i sanacija i izgradnja i dogradnja objekta?

        Odgovor:

Ne moraju svi navedeni radovi da budu izvršeni na jednom objektu za koji se prilaže referenca, već se takvi radovi zahtevaju i mogu biti izvedeni na više objekata za koje se prilaže referenca (dakle ne svi na istom objektu).

         Vaše pitanje:

11.U delu ( 2 ) POSLOVNI KAPACITE  traže se reference koje se odnose na izvođenje građevinskih i građevinsko zanatskih radova i instalaterskih radova.

Da li na predmetnom objektu za koji se prilaže referenca treba da budu izvedeni i građevinski i građevinsko zanatski radovi i instalaterski radovi?

         Odgovor:

Ne moraju svi navedeni radovi da budu izvršeni na jednom objektu za koji se prilaže referenca, već se takvi radovi zahtevaju i mogu biti izvedeni na više objekata za koje se prilaže referenca (dakle ne svi na istom objektu). Ponuđač mora pokazati iskustvo svih vrsta radova, ali ne nužno na jednom objektu.

         Vaše pitanje:

12.U delu TEHNIČKI KAPACITE  strana 13/313 navodite pojam PREVENTIVNI pregled. Ovaj termin zakonski propisi koji regulišu bezbednost i zdravlje na radu ne prepoznaju. Da li je ovo tehnička greška? Da li Naručilac misli na PREDHODNI pregled?
          Odgovor:

Prema Pravilniku o postupku pregleda i provere opreme za rad i ispitivanja uslova radne okoline, radi se o preventivnim i periodičnim pregledima i proveri opreme za rad, kako je naručilac naveo u konkursnoj dokumentaciji. Naručilac ostaje pri zahtevu iz konkursne dokumentacije i zahteva dostavljanje stručnog nalaza ovlašćene institucije o dokazu periodične ispravnosti za svu opremu koja podleže preventivnim i periodičnim pregledima i proverama.

          Vaše pitanje:

13.Šta je predmet nabavke: Građevinski radovi na obnovi i unapređenju objekata javne namene u javnoj svojini u oblasti socijalne zaštitezaštite – Dom Veternik ILI je to sanacija i adaptacija postojećih objekata, kompleksa sa pratećim objektima: paviljon A, paviljon A1, paviljon A2, barake, tekuće održavanje kompleksa sa pratećim objektima: paviljon C, računovodstvo, radionice, hidro postrojenje, sanaciju postojeće spoljašnje i vodovodne mreže u krugu ustanove Dom „ Veternik“ u Veterniku i rekonstrukciji i dogradnji spoljašnjeg razvoda sanitarne i atmosferske kanalizacije ( navedeno na strani 20/313, stavka 9.2. zahtevi u pogledu garantnog roka)

Molim da usaglasite ova dva zahteva jer nisu ista?

          Odgovor:

Naziv predmetne javne nabavke radova glasi: Građevinski radovi na obnovi i unapređenju objekata javne namene u javnoj svojini u oblasti socijalne zaštite Dom “Veternik”. A radovi koji će se izvoditi su navedeni na strani 20. u konkursnoj dokumentaciji u delu Zahtevi u pogledu garantnog roka. Naručilac ostaje pri svom zahtevu.

         Vaše pitanje:

14.Po kom članu Zakona o JN se odbija ponuda ponuđača koji ne obiđe lokaciju?

         Odgovor:

Po članu 106. Zakona o javnim nabavkama.
Naručilac je predvideo  obilazak lokacije iz razloga specifničnih uslova za izvođenje radova , s obzirom da se radi o Ustanovi u kojoj se na smeštaju nalazi 500 korsnika od 0-24 časa.

Naručulac je kroz postavljanje ovog uslova  zahtevao da se ponuđači pre podnošenja ponude upoznaju sa istim i adekvatno sačine ponudu uzimajući u obzir specifične uslove za izvođenje radova.

        Vaše pitanje:

15.Na strani 14/313 navodite da se licence inženjera moraju overiti njegovim potpisom? Mislite da se moraju overiti pečatom?

        Odgovor:

Ne, dovoljno je da budu potpisane od strane nosioca licence čime se potvrđuje da je inženjer upoznat sa projektom i da prihvata angažovanje za odgovornog izvođača ukoliko ponuda bude bila izabrana kao najpovoljnija.

        Vaše pitanje:

16. Ako ponuđač dostavi licencu bez overe potpisom, odnosno pečatom, po kom članu Zakona o JN se takva ponuda odbija kao neprihvatljiva?

Bez obzira na pečat tj.potpis inženjera, da li ga ima ili nema, ne možete ponudu ponuđača odbiti kao neprihvatljivu po članu 106 ZJN, pa Vam se obraćamo sa zahtevom da ovaj zahtev obrišete.

          Odgovor:

  Zahtev ostaje nepromenjen u skladu sa odgovorom na pitanje br.15.


 Vaše pitanje:

17. Na strani 22/313  Ponuđač je dužan da uz ponudu dostavi Originalno pismo banke o namerama banke za izdavanje bankarske garancije za povraćaj avansnog plaćanja,... nije navedeno u kom iznosu treba da bude obavezujuće pismo za povraćaj avansa, a traži se da iznos na sredstvima finansijskog obezbeđenja bude izražen u dinarima?

          Odgovor:

Navedeno je da je pismo o namerama za izdavanje bankarska garancija za povraćaj avansnog plaćanja u iznosu avansa (a konkursnom dokumentacijom jasno predviđeno da je avans u iznosu od 30% od ugovorene vrednosti).

        Vaše pitanje:

18. Na strani 23/313, Bankarska garancija za povraćaj avansnog plaćanja, takodje nije definisano u kom iznosu treba da bude bankarska garancija za povraćaj avansa, a trazi se da iznos na sredstvima finansijskog obezbedjenja bude izražen u dinarima?
        Odgovor:

Navedeno je da je bankarska garancija za povraćaj avansnog plaćanja u iznosu avansa, a konkursnom dokumentacijom je jasno predviđeno da je avans u iznosu od 30% od ugovorene vrednosti.

        Vaše pitanje:


19.Na stranici 17/ 313  navodite da ponuda mora biti sastavljena na srpskom jeziku. Po članu 18. Zakona o jabnim nabavkama Naručilac može dozvoliti da se ponuda, u celini ili delimično, daju i na stranom jeziku, posebno u delu koji se odnosi na tehničke karakteristike, kvalitet i tehničku dokumentaciju. U tom slučaju Naručilac je dužan da naznači deo ponude koji može biti na stranom jeziku i da navede na kom stranom jeziku.

Molimo Vas da saglasno članu 18. Zakona o javnim nabavkama dopunite konkursnu dokumentaciju i da sada glasi: 

Ponudu sastaviti na srpskom jeziku.

Tehnička dokumentacija može biti na engleskom i /ili nemačkom jeziku. Ukoliko Naručilac u postupku pregleda i ocene ponude, utvrdi da bi deo ponude trebalo da bude preveden na srpski jezik, odrediće ponuđaču primeren rok u kojem je dužan da izvrši prevod tog dela tehničke dokumentacije.

        Odgovor:

Ponuda mora biti sastavljena na srpskom jeziku. Međutim, Naručilac će prihvatiti ateste/sertifkate za ponuđene materijale i na engleskom jeziku.

Zahvaljujemo Vam na konstruktivnoj saradnji i za sva dalja pojašnjenja stojimo Vam na raspolaganju.

KONKURSNA KOMISIJA                                                                                                              
DOM „VETERNIK“, Veternik, Kninska 157


Tel/fax:021/821-034, 821-270, 823-518; Tekući račun: 840-1620-21


Matični broj:08066159; Poreski ID broj:100734977; Šifra delatnosti:8720


Internet adresa:� HYPERLINK "http://www.veternik.org.rs" �www.veternik.org.rs�; E-mail:veternikddo@minrzs.gov.rs
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